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ET 1  ET 

LISA  

 

 

ELi ja GRUUSIA ASSOTSIATSIOONINÕUKOGU OTSUS nr .../2023, 

millega muudetakse ühelt poolt Euroopa Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse ning 

nende liikmesriikide ning teiselt poolt Gruusia vahelise assotsieerimislepingu XXII lisa 

 

 

ELi JA GRUUSIA ASSOTSIATSIOONINÕUKOGU, 

võttes arvesse ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa Aatomienergiaühenduse ja nende 

liikmesriikide ning teiselt poolt Gruusia vahelist assotsieerimislepingut, eriti selle artiklit 406, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide 

ning teiselt poolt Gruusia vahelisele assotsieerimislepingule (edaspidi „leping“) 

kirjutati alla 16. juunil 2014 ja leping jõustus 1. juulil 2016. 

(2) Lepingu preambulis on tunnistatud Gruusia kohustust kooskõlas kõnealuse lepinguga 

järk-järgult ühtlustada oma asjakohaste valdkondade õigusaktid ELi õigusaktidega 

ning neid tulemuslikult rakendada. Preambulis on ka tunnistatud, et lepinguosalised 

võtavad eesmärgiks järgida kestliku arengu põhimõtteid, kaitsta keskkonda ja 

leevendada kliimamuutusi, lakkamatult parandada keskkonnaalast juhtimist ja pidada 

silmas keskkonnaalaseid vajadusi, muu hulgas tehes piiriülest koostööd ja rakendades 

rahvusvahelisi lepinguid, ning soovivad parandada rahvatervise ohutust ja inimeste 

tervise kaitset kui kestliku arengu ja majanduskasvu olulisi tegureid. Lepinguosalised 

usuvad, et lepinguga luuakse uued tingimused lepinguosaliste majandussuhetele, 

eelkõige kaubanduse ja investeeringute arendamisele, ning ergutatakse konkurentsi, 

mis on majanduse ümberkorraldamisel ja ajakohastamisel määrava tähtsusega. 

(3) Lepingu artiklis 1 on osutatud eesmärgile toetada Gruusia püüdlusi arendada oma 

majandust rahvusvahelise koostöö kaudu, sealhulgas tema õigusaktide ühtlustamise 

teel ELi õigusaktidega. 

(4) Lepingu artiklis 283 on sätestatud, et lepinguosalised arendavad koostööd ning 

ühtlustavad poliitika, et ennetada pettust ja aktsiisiga maksustatavate kaupade 

salakaubavedu ning nende vastu võidelda. Selline koostöö hõlmab muu hulgas 

tubakatoodete aktsiisimäärade järkjärgulist ühtlustamist võimalikult suures ulatuses 

kooskõlas Maailma Terviseorganisatsiooni tubaka tarbimise leviku vähendamise 

raamkonventsiooniga, võttes arvesse piirkondliku konteksti seatavaid piiranguid.  

(5) Lepingu artiklis 285 on sätestatud, et Gruusia ühtlustab oma õigusaktid lepingu 

XXII lisas osutatud ELi ja rahvusvaheliste õigusaktidega vastavalt nimetatud lisale. 

(6) Lepingu artikli 406 lõigete 1 ja 3 kohaselt võib assotsiatsiooninõukogu võtta vastu 

lepingu eesmärkide saavutamiseks vajalikke otsuseid. Eelkõige võib 

assotsiatsiooninõukogu ajakohastada ja muuta lepingu lisasid, võttes arvesse liidu 

õigustiku arengut ja kohaldatavaid standardeid, mis on sätestatud lepinguosaliste poolt 

asjakohasteks peetavates rahvusvahelistes õigusaktides. 

(7) Seetõttu kavatseb assotsiatsiooninõukogu lepingu XXII lisa muuta, 



 

ET 2  ET 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Vastavalt ELi ja Gruusia assotsieerimislepingu XXII lisale ning nõukogu 21. juuni 2011. 

aasta direktiivile 2011/64/EL tubakatoodetele kohaldatava aktsiisi struktuuri ja määrade kohta 

ei tohi Gruusias üldine aktsiis (millel peab olema koguseline komponent, mis moodustab kogu 

maksukoormusest 7,5–76,5 % ja mida väljendatakse kindlaksmääratud summana 

1 000 sigareti kohta, ning väärtuseline komponent, mida väljendatakse protsendina jaemüügi 

maksimumhinnast) 2026. aasta lõpuks olla väiksem kui 90 eurot 1 000 sigareti kohta ega alla 

60 % kaalutud keskmisest jaemüügihinnast. Gruusia suurendab aktsiisi järk-järgult ja tagab 

sihtmäärade saavutamise 2026. aastaks. 

Artikkel 2 

Vastavalt ELi ja Gruusia assotsieerimislepingu XXII lisale ning nõukogu 21. juuni 

2011. aasta direktiivile 2011/64/EL tubakatoodetele kohaldatava aktsiisi struktuuri ja määrade 

kohta peab üldine aktsiis (asjakohane koguseline tollimaks ja väärtuseline tollimaks) Gruusias 

2026. aasta lõpuks olema vähemalt 5 % jaemüügihinnast või 12 eurot 1 000 sigari ja sigarillo 

või nende kilogrammi kohta, sigarettide keeramiseks mõeldud peeneks lõigatud 

suitsetamistubaka puhul vähemalt 50 % kaalutud keskmisest jaemüügihinnast või 60 eurot 

kilogrammi kohta, ning muu suitsetamistubaka puhul vähemalt 20 % jaemüügihinnast või 

22 eurot kilogrammi kohta. Gruusia suurendab aktsiisi järk-järgult ja tagab sihtmäärade 

saavutamise 2026. aastaks. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

[Koht], 

Assotsiatsiooninõukogu nimel 

esimees 
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